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PROGRAMMA 

 
Giovedì 30 giugno 2011 

- Apertura iscrizioni     ore 12.00 
  

Martedì 26 luglio 2011 
- Chiusura iscrizioni     ore 20.00 

 

Venerdì 29 luglio 2011 
- Prima riunione Commissari Sportivi   ore 16.00 

Sede manifestazione ǇǊŜǎǎƻ wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Via La Ciarulla ς Serravalle (RSM) 
 

- Distribuzione road book, regolamento di gara, numeri di gara, verifiche sportive  
Sede manifestazione ǇǊŜǎǎƻ wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Via La Ciarulla ς Serravalle (RSM) 
      ore 16.30/22.30 
secondo il seguente orario di convocazione individuale 
- riservato ai concorrenti iscritti ŀƭƭƻ άǎƘŀƪŜŘƻǿƴέ dalle ore 16.30 alle ore 18.00 
- dal n. 1 al n. 30    dalle ore 18.00 alle ore 19.00 
- dal n. 31 al n. 50    dalle ore 19.00 alle ore 20.00 
- dal n. 51 al n. 86    dalle ore 20.00 alle ore 21.0 
- dal n. 86 al numero massimo   dalle ore 21.00 alle ore 22.00 
 

- Verifiche tecniche     ore 17.00/23.00 
tǊŜǎǎƻ wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Via La Ciarulla ς Serravalle (RSM) 
- ǊƛǎŜǊǾŀǘƻ ŀƛ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴǘƛ ƛǎŎǊƛǘǘƛ ŀƭƭƻ άǎƘŀƪŜŘƻǿƴέ dalle ore 17.00 alle ore 18.30 
- per gli altri concorrenti 30 mƛƴǳǘƛ ŘƻǇƻ ƭΩƻǊŀǊƛƻ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭŜ di convocazione delle verifiche 
sportive 
 

- Shakedown ς Loc. Faetano    ore 20.00/23.00  
 

- Pubblicazione concorrenti ammessi ed ordine di partenza ore 23.15 
Sede manifestazione ǇǊŜǎǎƻ wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Via La Ciarulla ς Serravalle (RSM) 

 
Sabato 30 luglio 2011 

- Ricognizioni del percorso (massimo 3 passaggi)  ore 08.00/13.00 
 

- Ingresso team in parco assistenza loc. La Ciarulla (RSM) ore 12.00/14.00 
 

- Partenza prima vettura     ore 15.00 
Piazzale wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Loc. la Ciarulla (RSM) 
 

- Pubblicazione  elenco vetture sottoposte a verifica  ore 23.00 
Sede manifestazione ǇǊŜǎǎƻ wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Via La Ciarulla ς Serravalle (RSM) 
 

- Arrivo prima vettura      ore 23.25 
Piazzale wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Loc. la Ciarulla (RSM) 
     

- Verifiche tecniche post gara    ore 23.30 
hŦŦƛŎƛƴŀ ά/ŀǘƛŀέ - Via SS Consolare 229/m ς Rimini (RN) 
 

- Pubblicazione classifica finale (domenica 31 luglio 2011) ore 00.30 
Sede manifestazione ǇǊŜǎǎƻ wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Via La Ciarulla ς Serravalle (RSM) 

 
 

1. ORGANIZZAZIONE 

La SCUDERIA SAN MARINO, con il patrocinio della F.A.M.S. , indice ed organizza la manifestazione di 
regolarità rally  dŜƴƻƳƛƴŀǘŀ άммϲ wŀƭƭȅ .ƛŀƴŎƻ !ȊȊǳǊǊƻκwƻǎŜΩƴ .ƻǿƭέ  ŎƘŜ ǎƛ ǎǾƻƭƎŜǊŁ ŀ San Marino (RSM) 
nei giorni 29/30 luglio 2011. 
ORGANIZZATORE E SEGRETERIA ORGANIZZATIVA 
                  Scuderia San Marino   

sede legale: via Giangi 66 ς 47891 Dogana (RSM) 
Tel./Fax 0549 970909 (from other countries +378 970909)  
http://www.scuderiasanmarino.sm 
scuderiasanmarino@omniway.sm 
 

ALBO UFFICIALE DI GARA E DIREZIONE GARA 
tǊŜǎǎƻ wƻǎŜΩƴ .ƻǿƭ ς Loc. La Ciarulla (RSM) 
 
UFFICIALI DI GARA 
Commissari Sportivi  Floriano Broccoli (Presidente )- FAMS 
   Claudio Costa -  FAMS 
   Edoardo Zucchi -  FAMS 
 

Direttore di Gara  Mauro Zambelli ς CSAI  
 

Responsabile Sicurezza Massimiliano Gorgolini - CSAI   
 

Commissari Tecnici  Giorgio Zonzini -  FAMS 
   Antonio Garattoni - CSAI 
   Lorenzo Moretti - CSAI 
 

Verificatori Tecnici  Marcello Valentini - FAMS 
   Marino Zonzini ς FAMS  
 

Verificatori Sportivi  Maria Luisa Ceccoli ς FAMS 
   Laura Zanotti ς FAMS 
   Caterina Zonzini ς FAMS  
 

Segretario di Manifestazione: Valeria Ravalli - CSAI 
 

Osservatore FAMS  Humbert Benedettini -  FAMS 
 

Medico di Gara:  Dott. Antonio Morri 
 

Servizio Cronometraggio: Federazione Cronometristi Sammarinesi 
 

Compilazione Classifiche: Luigi Zafferani 
 

Commissari di Percorso: FAMS / CSAI 
 

2. CARATTERISTICHE DELLA MANIFESTAZIONE ς PERCORSO ς AREE ASSISTENZA 

 
2.1 ς [Ω11^ϲ wŀƭƭȅ .ƛŀƴŎƻ !ȊȊǳǊǊƻκwƻǎŜΩƴ Bowl  si svolgerà a San Marino (RSM) nei giorni 29/30/31 luglio 
2011 con prove speciali interamente dentro il territorio di San Marino con tratti di solo trasferimento in 
Italia. 
Ha un percorso totale di km. 208,41 di cui km. 51,22 di prove speciali interamente su fondo asfaltato 
(due prove speciali, di cui una ripetuta quattro volte ed una ripetuta tre volte). 
La tabella tempi/distanze allegata è parte integrante del regolamento. 

mailto:scuderiasanmarino@omniway.sm


                                                                                                                                                                                                              

 

In caso di ostruzioni stradali o di altri casi di forza maggiore verificatisi prima della partenza, il percorso 
di manifestazione potrà essere modificato oppure potranno essere neutralizzati alcuni particolari tratti 
dello stesso nei quali la prescrizione di qualsiasi velocità media potrebbe determinare situazioni di 
pericolo. 
2.2 - {ƻƴƻ ŀƳƳŜǎǎŜ ƭŜ ǊƛŎƻƎƴƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭ ǇŜǊŎƻǊǎƻ ŘƻǇƻ ƭΩŀǾǾŜƴǳǘƻ ǊƛǘƛǊƻ ŘŜƭ ǊƻŀŘ ōƻƻƪΣ ŘŜƭƭŀ ǎŎƘŜŘŀ Řƛ 
ǊƛŎƻƎƴƛȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǾŜǊƛŦƛŎƘŜ ǎƛŀ ǎǇƻǊǘƛǾŜ ŎƘŜ ǘŜŎƴƛŎƘŜ ŀƴǘŜ ƎŀǊŀ Ŏƻƴ ƛƭ ǎŜƎǳŜƴǘŜ 
programma: 

¶ Sabato 30 luglio 2011   ore 08.00/13.00 
2.2.1 - Le ricognizioni della prova speciale dovranno essere effettuate con vetture stradali ed in 
completa conformità con le norme del Codice della Strada. Sarà consentito complessivamente un 
ƳŀǎǎƛƳƻ Řƛ о ǇŀǎǎŀƎƎƛΦ {ƻƴƻ ǾƛŜǘŀǘŜ ƭŜ ǾŜǘǘǳǊŜ άǎǘŀŦŦŜǘǘŀέ ŎƘŜ ǇǊŜŎŜdono quelle in ricognizione e i 
collegamenti radio sulle vetture in ricognizione.  
2.2.2 - Ogni ricognizione effettuata nel periodo antecedente le ricognizioni autorizzate e comunque fuori 
Řŀƭ ǇŜǊƛƻŘƻ ŘŜƭ ƭƻǊƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ǎŀǊŁ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘŀ ǳƴŀ ƛƴŦǊŀȊƛƻƴŜ Ƴƻƭǘƻ ƎǊŀǾŜ Ŝ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊŁ ƭΩƛƳƳŜŘƛŀǘŀ 
ŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ ŘŀƭƭΩŜƭŜƴŎƻ ŘŜƎƭƛ ƛǎŎǊƛǘǘƛ ǎŜƴȊŀ ǊŜǎǘƛǘǳȊƛone della tassa di iscrizione. 
2.2.3 - Le infrazioni sulle norme di ricognizioni o circolazione stradale (Codice della Strada) commesse 
durante il periodo previsto per le ricognizioni regolamentate e rilevate da pubblici ufficiali, ufficiali di 
gara FAMS o Řŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎŀǊŀƴƴƻ ǇŜƴŀƭƛȊȊŀǘŜ Ŏƻƴ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ǎƛŀ ƛƴ ŘŜƴŀǊƻ όŀƳƳŜƴŘŀ 
ƳƛƴƛƳŀ Řƛ ϵ нрлΣллύ ŎƘŜ ƛƴ ǘŜƳǇƻ όсл ǎŜŎƻƴŘƛύ Řŀ ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ŀƭ ǘŜƳǇƻ ŦƛƴŀƭŜΦ ¢ŀƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǎŀǊŁ 
applicata dal Direttore di Gara. 
2.2.4 - In caso di infrazioni gravi il concorrente potrà essere deferito alla Autorità Sportiva Competente 
ǇŜǊ ƴŀȊƛƻƴŀƭƛǘŁ Řƛ ƭƛŎŜƴȊŀΦ Lƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴŘŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀƭƭŜ ƛƴŦǊŀȊƛƻƴƛ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ŀǊǘƛŎƻƭƻ 
dovrà essere pagata prima della partenza della gara, pena la non ammissione alla partenza stessa. 
2.2.5 - Dal momento della pubblicazione, sul sito ufficiale della manifestazione, del presente 
ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ Ŝ ŘŜƭƭŀ ŎŀǊǘƛƴŀ ŘŜƭ ǊŀƭƭȅΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƻǊŜ ŜŦŦŜǘǘǳŜǊŁ ŎƻƴǘǊƻƭƭƛ ǎǳƭ ǇŜǊŎƻǊǎƻ Řƛ ƎŀǊŀ Ŏƻƴ ǇǊƻǇǊƛƻ 
personale in possesso di delega sŎǊƛǘǘŀ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾŀ ǊƛƭŀǎŎƛŀǘŀ ŘŀƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƻǊŜ ǎǘŜǎǎƻΦ [ŀ ǎŜƎƴŀƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
eventuali ricognizioni non consentite potrà avvenire anche in base ad un riconoscimento personale 
effettuato dal personale preposto ai controlli o in base a verifiche effettuate sulle targhe di vetture 
riconducibili, come proprietà o semplice utilizzo, a concorrenti iscritti alla gara o in possesso di licenza 
ǎǇƻǊǘƛǾŀ ŀǳǘƻƳƻōƛƭƛǎǘƛŎŀΦ Lƴ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻ Ŏŀǎƻ ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƻǊŜ ǎŜƎƴŀƭŜǊŁ ƭΩŀǾǾŜƴǳǘƻ ŀƭƭŀ C!a{ ǇŜǊ Ǝƭƛ 
opportuni provvedimenti. 
 

3. VETTURE AMMESSE 
 

Sono ammesse alla gara: 
3.1 Vetture di attuale omologazione così suddivise: 
 

Gruppo RGT Classe 1: potenza oltre 350 HP 
Classe 2: potenza compresa tra 251 HP e 350 HP 
Classe 3: potenza sino a 250 HP 

Gruppo N Classe N0 fino a 1150 cc - Classe N1 da 1150 a 1400 cc 
Classe N2 da 1401 a 1600 cc - Classe N3 da 1601 a 2000 cc 
Classe N4 oltre 2000 cc 

Gruppo A 
 

Classe A0 fino a 1150 cc - Classe A5 da 1150 a 1400 cc (compreso vetture K0) 
Classe A6 da 1401 a 1600 cc - Classe A7 da 1601 a 2000 cc 
Classe A8/WRC oltre 2000 cc (compreso vetture WRC) 

Gruppo K Classe K10 da 1401 a 1600 cc - Classe K11 1601 a 2000 cc 
Classe S1600 - Classe S2000 

Gruppo R 
 

Classe RR1 ς vetture R1A fino a 1400 cc 
Classe RR2 ς vetture R1B/R2B/R3T da 1401 a 1600 cc 
Classe RR3 ς vetture R2C/R3C/R3D da 1601 a 2000 cc 
Classe RR4 ς vetture R4 

 

3.2 Vetture di scaduta omologazione (sia FAMS che CSAI) con classifica separata dalle vetture 
moderne. La classifica delle vetture GF FAMS sarà a sua volta separata da quella delle altre vetture 
di scaduta omologazione  

3.2.1. Si farà riferimento, relativamente alla conformità alla fiche di omologazione (comprese le 
ǾŀǊƛŀƴǘƛέύ ǎƛŀ ŘŜƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ƳŜŎŎŀƴƛŎŀ ŎƘŜ ŜƭŜǘǘǊƻƴƛŎŀ Ŝ ǉǳƛƴŘƛ ŘŜƭƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǎƻǾǊŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ 
ŀƭƭΩŀƴƴƻ Řƛ ŎƻǎǘǊǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎƛƴƎƻƭŀ ǾŜǘǘǳǊŀΦ  

3.2.2. Le vetture dovranno corrispondere fedelmente ed integralmente alle caratteristiche di origine del 
modello di riferimento e, per le vetture con passaporto tecnico FAMS, al regolamento tecnico e 
norme di sicurezza per vetture FAMS in vigore dal 01.01.2011. 

3.2.3. Le vetture saranno iscritte nelle seguenti classi: 

Gruppo 
F 

Classe unica F1 
comprendente: 
Classe FN0 
Classe FA0 
Classe GS1 

cilindrata fino a 1150cc 

Gruppo 
F 

Classe unica F2 
comprendente: 
Classe FN1 
Classe FA5 
Classe GS2 

cilindrata da 1151cc a 1400cc 

Gruppo 
F 

Classe unica F3 
comprendente: 
Classe GS-FN2 
Classe GS-FA6 
Classe GS3 

cilindrata da 1401 a 1600 cc 

Gruppo 
F 

Classe unica F4 
comprendente: 
Classe GS-FN3 
Classe GS-FA7 
Classe GS4 

cilindrata da 1601 a 2000 cc 

Gruppo 
F 

Classe unica F5 
comprendente: 
Classe GS-FN4 
Classe GS-FA8 
Classe GS5 

cilindrata oltre 2000 cc (motori non sovralimentati) 

Gruppo 
F 

Classe unica F6 
comprendente 
Classe GS-FN4 
Classe GS-FA8 
Classe GS6 

cilindrata oltre 2000 cc (motori sovralimentati) e  
vetture 4WD (quattro ruote motrici di ogni cilindrata) 

Gruppo 
F 

Classe unica 
FGT 

Configurazione vetture fuori omologazione gruppo GT  
Per essere considerate tali, le vetture devono essere prive di 
omologazione FIA e devono essere conformi al regolamento tecnico 
nazionale CSAI  vetture GT-RALLY 2010 pubblicato nella N.S. CSAI 10 
- CAP VI, con espressa esclusione di tutte le altre vetture non 
ǊƛǇƻǊǘŀǘŜ ƴŜƭƭΩŜƭŜƴŎƻ 

Gruppo F Classe GF1 cilindrata fino a 1150cc 

Gruppo F Classe GF2 cilindrata da 1151cc a 1300cc 

Gruppo F Classe GF3 cilindrata da 1301 a 1600 cc 

Gruppo F Classe GF4 cilindrata da 1601 a 2000 cc 



                                                                                                                                                                                                              

 

 

3.3 Indipendentemente da quanto ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭŜ ƴƻǊƳŜ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘƛΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƻǊŜ ǎƛ ǊƛǎŜǊǾŀ ƭŀ ŦŀŎƻƭǘŁ 
Řƛ ǊŜǎǇƛƴƎŜǊŜ ŀ ǇǊƻǇǊƛƻ ƛƴǎƛƴŘŀŎŀōƛƭŜ ƎƛǳŘƛȊƛƻ ƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŜƭƭŜ ǾŜǘǘǳǊŜ ŎƘŜ ƴƻƴ ǊƛŜƴǘǊŀǎǎŜǊƻ 
nello spirito della manifestazione per caratteristiche tecniche. Tale decisione non dovrà essere 
motivata. 

 

4. CARATTERISTICHE DI SICUREZZA DELLE  VETTURE - ASSISTENZA 

a) Caratteristiche di sicurezza delle vetture 
4.1 Per le vetture con passaporto tecnico CSAI si farà riferimento alle normative tecniche CSAI in 

vigore. 
4.2 Per le vetture con passaporto tecnico FAMS si farà riferimento al regolamento tecnico e norme di 

sicurezza per vetture FAMS in vigore dal 01.01.2011. 
4.3 Caschi ed abbigliamento 

1. Caschi ς 9Ω ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛƻ ƭΩǳǎƻ Řƛ ŎŀǎŎƘƛ ƻƳƻƭƻƎŀǘƛ CL! уурс ς 2000 per entrambi i 
ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ ŘŜƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻΦ 9Ω ǊƛŎƘƛŜǎǘŀ ƛƴ ǎŜŘŜ Řƛ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ǘŜŎƴƛŎŀ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴȊŀ ƛƴ ǾŜǘǘǳǊŀ 
dei caschi omologati FIA utilizzati durante la competizione. Lƭ ǎƛǎǘŜƳŀ άI!b{έ ŝ 
obbligatorio. 

2. Abbigliamento ς 5ǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǇǊƻǾŜ ǎǇŜŎƛŀƭƛ ŝ ƻōōƭƛƎatorio, per i componenti 
ƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻΣ ƛƴŘƻǎǎŀǊŜ ƭΩŀōōƛƎƭƛŀƳŜƴǘƻ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƻƳƻƭƻƎŀǘƻ CL! όǘǳǘŀ 
ignifuga, sottocasco, guanti, ecc.). Il sottotuta è consigliato non è obbligatorio. 

4.4 Tutti gli equipaggi dovranno sottoscrivere una autocertificazione in cui si assumono la 
responsabilità:  

1) della conformità della vettura alle caratteristiche tecniche e di sicurezza di origine  
2) ŘŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŀōōƛƎƭƛŀƳŜƴǘƻ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ secondo quanto indicato nel 

presente regolamento 
Non saranno ammesse a partecipare quelle vetture che, a giudizio dei Commissari Sportivi su 
segnalazione dei Commissari Tecnici, non presentino i criteri generali di sicurezza. Non sono 
ammessi reclami e/o appelli avverso tali decisioni. 

4.5 LƴŘƛǇŜƴŘŜƴǘŜƳŜƴǘŜ Řŀ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭŜ ƴƻǊƳŜ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘƛΣ ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƻǊŜ ǎƛ ǊƛǎŜǊǾŀ ƭŀ ŦŀŎƻƭǘŁ 
Řƛ ǊŜǎǇƛƴƎŜǊŜ ŀ ǇǊƻǇǊƛƻ ƛƴǎƛƴŘŀŎŀōƛƭŜ ƎƛǳŘƛȊƛƻ ƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŜƭƭŜ ǾŜǘǘǳǊŜ ŎƘŜ ƴƻƴ ǊƛŜƴǘǊŀǎǎŜǊƻ 
nello spirito della manifestazione per caratteristiche tecniche. Tale decisione non dovrà essere 
motivata. 

b) Assistenza 
4.6 5ǳǊŀƴǘŜ ƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ƎŀǊŀ ƭΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘŀ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ 

ŘŜƭ ǇŀǊŎƻ ŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ƛƴŘƛŎŀǘƻ ƴŜƭ ǊƻŀŘ ōƻƻƪΦ [ΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŜŦŦŜǘǘuata diversamente e accertata dagli 
Ufficiali di GŀǊŀΣ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊŁ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǇŜƴŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀ ŘƛǎŎǊŜȊƛƻƴŜ ŘŜƛ /ƻƳƳƛǎǎŀǊƛ {ǇƻǊǘƛǾƛΦ 

4.7 Sarà previsto un parco assistenza in località La Ciarulla a San Marino. I mezzi delle assistenze 
potranno entrare nel parco assistenza esclusivamente dalle ore 12.00 alle ore 14.00 di sabato 30 
ƭǳƎƭƛƻ нлммΦ [ŀ ƳŀƴŎŀǘŀ ƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀ Řƛ ǘŀƭƛ ƻǊŀǊƛ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊŁ ǳƴΩŀƳƳŜƴŘŀ Řƛ ϵ нллΣллΦ 

4.8 !ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ǇŀǊŎƻ ŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ƻ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴǘƛ ŘƻǾǊŀƴƴƻ ǊƛǎǇŜǘǘŀǊŜ ǳƴŀ ǾŜƭƻŎƛǘŁ ƳŀǎǎƛƳŀ Řƛ ол ƪƳ/h 
Ŝ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ǳƴŀ ǾŜƭƻŎƛǘŁ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƛƴŘƛŎŀǘŀ ŘŀƎƭƛ ¦ŦŦƛŎƛŀƭƛ Řƛ DŀǊŀ ŀŘŘŜǘǘƛ ŀƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀΦ 
Eventuali infrazioni a questa specifica norma saranno sanzionate a discrezione dei Commissari 
Sportivi. 

4.9 9Ω ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛƻ ƳǳƴƛǊǎƛ Řƛ ǘŜƭƻ ƻ ƴȅƭƻƴ ǇǊƻǘŜǘǘƛǾƻ ǎƻǘǘƻ ƭŜ ǾŜǘǘǳǊŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀΦ 
4.10 Per ogni vettura iscritta è consentito introdurre nella service area un solo mezzo di assistenza 

ǳǘƛƭƛȊȊŀƴŘƻ ƭŀ ά¢!wD! !{{L{¢9b½!έ ŎƘŜΣ ŎƻƴǎŜƎƴŀǘŀ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŜ ǾŜǊƛŦƛŎƘŜ ŀƴǘŜ ƎŀǊŀΣ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ 
obbligatoriamente esposta a bordo di tale veicolo. I carrelli utilizzati per il trasposto delle vetture 
Řŀ ƎŀǊŀ ŘƻǾǊŀƴƴƻ h..[LD!¢hwL!a9b¢9 ŜǎǎŜǊŜ ǇŀǊŎƘŜƎƎƛŀǘƛ ŦǳƻǊƛ ŘŀƭƭΩŀǊŜŀ  
aǎǎƛǎǘŜƴȊŀΦ L ŎŀǊǊŜƭƭƛ ƭŀǎŎƛŀǘƛ ǇŀǊŎƘŜƎƎƛŀǘƛ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ǎŀǊŀƴƴƻ ŜǾŜƴǘǳŀƭƳŜƴǘŜ ǊƛƳƻǎǎƛ 
ŘŀƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀtore con costi a carico dei proprietari. 

 

5. CONCORRENTI E CONDUTTORI 

5.1 La manifestazione è iscritta nel Calendario delle gare nazionali della FAMS . Saranno 
ammessi i concorrenti e i conduttori titolari di licenza rilasciata dalla FAMS e dalla CSAI 

5.3  Sono richiesti i seguenti gradi di licenza: 

¶ per vetture fino a 2000cc almeno la licenza C Nazionale 

¶ per vetture oltre 2000cc almeno la licenza C Internazionale 
Per vetture turbo fino a 1400cc di cilindrata geometrica è sufficiente la licenza C Nazionale. 
Per vetture turbo di cilindrata geometrica superiore a 1400cc è necessaria, almeno, la licenza 
C Internazionale 

5.2 Entrambi i conduttori dovranno essere a bordo della vettura in qualsiasi momento della 
manifestazione, essere titolari di licenza sportiva e di patente di guida. 

 

6. DOMANDA DI ISCRIZIONE 

6.1  Le domande di iscrizione alla manifestazione dovranno pervenire alla Segreteria 
Organizzativa Scuderia San Marino, sede legale: via A. Giangi 66  ς 47891 Dogana (RSM) 
Tel./Fax 0549 970909 (from other countries +378 970909) http://www.scuderiasanmarino.sm 
- scuderiasanmarino@omniway.sm entro le ore 20.00 del 26 luglio 2011Φ [ΩŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ 
ŘŜƭƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ŝ vincolata alla tipologia ed alle caratteristiche della vettura dichiarata nella 
stessa scheda di iscrizione. Eventuali comprovate difformità da quanto dichiarato o variazioni 
ŘŜƭƭŀ ǾŜǘǘǳǊŀ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜƭŜƴŎƻ ƛǎŎǊƛǘǘƛ ǇƻǘǊŀƴƴƻ Ŏƻmportare 
ƭΩŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀƭƭŀ ƎŀǊŀΦ 

 

7. QUOTA DI ISCRIZIONE 

7.1 La quota di iscrizione alla manifestazione è la seguente: 
a) Persone Fisiche 
- Vetture con cilindrata fino a 1600cc ϵ 400,00 
- Vetture con cilindrata oltre 1600cc ϵ 500,00 
- Vetture scaduta omologazione  tassa della classe omologata corrispondente 
b) Persone Giuridiche  maggiorazione del 20%  
d) Shakedown  ϵ 120,00 (quattro passaggi) 

9Ω ŀƳƳŜǎǎƻ ŀƭƭŀ ƎŀǊŀ ǳƴ ƳŀǎǎƛƳƻ Řƛ мнл ŎƻƴŎƻǊǊŜƴǘƛ  
7.2 Il Comitato Organizzatore declina ogni responsabilità conseguente ad infrazioni di leggi e 

regolamenti da parte dei concorrenti, i quali saranno i soli responsabili verso le Autorità 
competenti. 

7.3 Il Comitato Organizzatore declina ogni responsabilità in caso di incidenti occorsi ai concorrenti e ai 
loro trasportati lungo il percorso della manifestazione, in caso di cataclismi, frane, anche di piccola 
entità, eventi naturali in genere, vandalismi, eventi che potessero provocare vittime o danni agli 
occupanti delle vetture iscritte; le conseguenze (materiali, penali e sportive) dovranno essere 
sopportate dagli stessi concorrenti. 

 

8. ORDINE DI PARTENZA ς TARGHE E NUMERI 

8.1 L ƴǳƳŜǊƛ Řƛ ƎŀǊŀΣ ǾƛƴŎƻƭŀƴǘƛ ǇŜǊ ƭΩƻǊŘƛƴŜ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀΣ ǎŀǊŀƴƴƻ ŀǎǎŜƎƴŀǘƛ ŀŘ ƛƴǎƛƴŘŀŎŀōƛƭŜ ƎƛǳŘƛȊƛƻ ŘŜƭ 
Comitato Organizzatore. 

8.2 La partenza sarà Řŀǘŀ ŎƻƳŜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ŘŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀΣ ǇǳōōƭƛŎŀǘƻ ǎŜŎƻƴŘƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ 
dal programma. 

8.3  
 

http://www.scuderiasanmarino.sm/
mailto:scuderiasanmarino@omniway.sm


                                                                                                                                                                                                              

 

9. TABELLE DI MARCIA E PROCEDURE DI CONTROLLO 

9.1 Ciascun equipaggio riceverà una tabella di marcia sulla quale figureranno i tempi imposti per 
percorrere i differenti settori e le prove speciali. 

9.2 La partenza verrà data al minuto intero. 
9.3 La partenza delle prove speciali verrà data con vettura ferma e motore acceso sulla linea di 

partenza. 
9.4 La partenza sarà data con segnale luminoso (semaforo) e rilevamento di falsa partenza a mezzo 

ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ ǇƻǎƛȊƛƻƴŀǘŀ м Ƴǘ ŘŀǾŀƴǘƛ ŀƭƭŀ ƭƛƴŜŀ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀΦ Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŀǾŀǊƛŀ ŘŜƭƭΩŀǇǇŀǊŀǘƻ 
ŜƭŜǘǘǊƻƴƛŎƻ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀΣ ǉǳŜǎǘŀ ǎŀǊŁ ƭŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ǎŜƎǳƛǘŀΥ ƭŀ ǾŜǘǘǳǊŀΣ Ŏƻƴ ƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ ŀ ōƻǊŘƻΣ ǎƛ 
arresterà davanti al controllo di partenzŀ ŜŘ  ƛƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƛǎǘŀΣ ŘƻǇƻ ŀǾŜǊ ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƻ ƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ 
ǇŀǊǘŜƴȊŀ ǎǳƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ Řƛ ƳŀǊŎƛŀΣ ǊŜǎǘƛǘǳƛǊŁ ƭŀ ǎǘŜǎǎŀ ŀƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ Ŝ ŀƴƴǳƴŎŜǊŁ ŀŘ ŀƭǘŀ ǾƻŎŜ ƛ -олέΣ -
мрέΣ -млέ Ŝ Ǝƭƛ ǳƭǘƛƳƛ рέ ǳƴƻ ŀŘ ǳƴƻΦ !ƭ ǎŜƎƴŀƭŜ Řƛ ά±L!έ ƭŀ ǾŜǘǘǳǊŀ ŘƻǾǊŁ ǇŀǊǘƛǊŜ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴte. 

9.5 Una sosta, sulla linea di partenza, superiore ai 20 secondi, verrà penalizzata con 60 secondi di 
penalità. Non sarà ammesso un ritardo superiore ad un minuto. 

9.6 [ŀ ǇŀǊǘŜƴȊŀ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘŀ ǾŜǊǊŁ ǇŜƴŀƭƛȊȊŀǘŀ Ŏƻƴ ǳƴŀ ǇŜƴŀƭƛǘŁ ŦƻǊŦŜǘŀǊƛŀ Řƛ млέ ƻƭǘǊŜ ŀƭƭΩŀǘǘǊƛōǳzione di 
un tempo di prova speciale comprensivo dei secondi realmente anticipati dal concorrente. 

9.7 La fine della prova cronometrata sarà lanciata e rilevata per mezzo di fotocellula o cronometro 
manuale. 

9.8 Il tempo sarà rilevato al decimo di secondo. 
9.9 Il concorrente dovrà fermarsi al controllo STOP per farsi annotare sulla tabella di marcia il tempo 

impiegato e le eventuali penalità. 
 

млΦ t¦..[L/L¢!Ω 

10.1 La pubblicità sulle vetture sarà limitata ad uno spazio complessivo di 50x14 cm. sulla parte 
superiore e sulla parte inferiore dei numeri di gara; sulle vetture la cui altezza delle fiancate non 
ǇŜǊƳŜǘǘŀ ƭΩŀǇǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŎƻƳŜ ƛƴŘƛŎŀǘƻΣ ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƻ ŎƘŜ ǾŜƴƎŀ applicata nelle zone laterali 
immediatamente adiacenti (a destra o a sinistra) dei numeri stessi.  

 

11. DISPOSIZIONI GENERALI RELATIVE AI CONTROLLI 

11.1 Il tempo imposto per percorrere la distanza tra due controlli orari figurerà sulla Tabella di Marcia 
11.2 Tutti i controlli, vale a dire: controlli orari, partenza, arrivo e controllo stop, saranno indicati con 

cartelli standard FIA. 
11.3 [ΩƛƴƛȊƛƻ ŘŜƭƭŀ Ȋƻƴŀ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ǎŀǊŁ ǎŜƎƴŀƭŀǘƻ Ŏƻƴ ǳƴ ŎŀǊǘŜƭƭƻ Řƛ ǇǊŜŀǾǾƛǎƻ Řƛ ŎƻƭƻǊŜ ƎƛŀƭƭƻΣ ƛƭ Ǉƻǎǘƻ 

di controllo sarà segnalato con un cartello di colore rosso. La fine della zona di controllo, alcuni 
metri più avanti, sarà segnalata con un cartello finale di colore beige con tre strisce nere 
trasversali. 

11.4 Tutte le zone di controllo (cioè le zone comprese tra il primo cartello di preŀǾǾƛǎƻ Ǝƛŀƭƭƻ Ŝ ƭΩǳƭǘƛƳƻ 
cartello finale di colore beige) sono considerate in regime di parco chiuso. 

11.5 9Ω ǎŜǾŜǊŀƳŜƴǘŜ ǾƛŜǘŀǘƻΣ ǇŜƴŀ ƭΩŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀƭƭŀ ƎŀǊŀ ŜƴǘǊŀǊŜ ƴŜƭƭŀ Ȋƻƴŀ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ Řŀ ǳƴŀ 
direzione diversa da quella prevista dal percorso di gara, 

 

12. CONTROLLI ORARI ς TEMPO MASSIMO 

Procedura di controllo: 
12.1 La procedura di controllo inizia nel momento in cui la vettura supera il cartello di entrata nella 
zona di controllo e termina al momento del transito della vettura davanti al cartello indicante il 
ŦƛƴŜ Ȋƻƴŀ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻΦ !ƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǘŀƭŜ ŜǊŀ ŝ ǾƛŜǘŀǘƻ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻ ǎǳƭƭŀ ǾŜǘǘǳǊŀΦ 

12.1 ¢Ǌŀ ƛƭ ŎŀǊǘŜƭƭƻ Ǝƛŀƭƭƻ Řƛ ŜƴǘǊŀǘŀ ŜŘ ƛƭ Ǉƻǎǘƻ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ όŎŀǊǘŜƭƭƻ Ǌƻǎǎƻύ ŝ ǾƛŜǘŀǘƻ ŀƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ 
effettuare manovra di retromarcia. Le infrazioni, verificate dai commissari di percorso preposti al 
ŎƻƴǘǊƻƭƭƻΣ ǎŀǊŀƴƴƻ ǎŀƴȊƛƻƴŀǘŜ Ŝ ǇƻǘǊŀƴƴƻ ŎƻƳǇƻǊǘŀǊŜ ŀƴŎƘŜ ƭΩŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀƭƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀΦ 

12.2 [ΩƻǊŀ Řƛ ǘǊŀƴǎƛǘƻ ǎŀǊŁ ǉǳŜƭƭŀ ƛƴ Ŏǳƛ ƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ ǘǊŀƴǎƛǘŜǊŁ ǎǳƭƭŀ ƭƛƴŜŀ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ƻǊŀǊƛƻΦ 
12.3 Il cronometrista trascriveǊŁ ǎǳƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ Řƛ ƳŀǊŎƛŀ ƭΩƻǊŀ ŜŦŦŜǘǘƛǾŀ Řƛ ǘǊŀƴǎƛǘƻ ƛƴ ƻǊŜΣ ƳƛƴǳǘƛΣ ǎŜŎƻƴŘƛΦ 
12.4 [ΩƻǊŀ ǘŜƻǊƛŎŀ Řƛ ǘǊŀƴǎƛǘƻ ŝ ǉǳŜƭƭŀ ŎƘŜ ǎƛ ƻǘǘƛŜƴŜ ǎƻƳƳŀƴŘƻ ƛƭ ǘŜƳǇƻ ŎƻƴŎŜǎǎƻ ǇŜǊ ǇŜǊŎƻǊǊŜǊŜ ƛƭ 

ǎŜǘǘƻǊŜ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻ ǎƻƳƳŀǘƻ ŀƭƭΩƻǊŀ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀ ŘŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻΦ 
12.5 Ogni differenza tra ƭΩƻǊŀ ŜŦŦŜǘǘƛǾŀ Ŝ ƭΩƻǊŀ ƛŘŜŀƭŜ Řƛ ǘǊŀƴǎƛǘƻ ǎŀǊŁ ǇŜƴŀƭƛȊȊŀǘŀ ŎƻƳŜ ǎŜƎǳŜΥ 

¶ per ritardo, 10 secondi per ogni minuto primo 

¶ per anticipo 1 minuto per ogni minuto primo. 
12.6 [ΩƻǊŀ Řƛ ǘǊŀƴǎƛǘƻ ǎŎǊƛǘǘŀ ǎǳƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ Řƛ ƳŀǊŎƛŀ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŜ ƭΩƻǊŀ Řƛ ŀǊǊƛǾƻ Ŝ ƭΩƻǊŀ Řƛ ǇŀǊtenza per il 

settore successivo. 
12.7 Lƭ ǘŜƳǇƻ ƳŀǎǎƛƳƻ Řƛ ǊƛǘŀǊŘƻ ŀƭ ǘǊŀƴǎƛǘƻ ŀŘ ǳƴ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ƻǊŀǊƛƻ ŝ Řƛ мр ƳƛƴǳǘƛΦ [ΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ ŎƘŜ 

ǘǊŀƴǎƛǘŜǊŁ ŀƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ƻǊŀǊƛƻ ƻƭǘǊŜ ƛ мр Ƴƛƴǳǘƛ ŘŀƭƭΩǳƭǘƛƳƻ ŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ ǊŜƎƻƭŀǊƳŜƴǘŜ ǘǊŀƴǎƛǘŀǘƻ ǎŀǊŁ 
comunque considerato fuori gara. 

 

13. RIAMMISSIONE IN GAR! /hb Chwa¦[! ά{¦t9w w![[¸έ 

13.1 9Ω ǇǊŜǾƛǎǘŀ ƭŀ ǊƛŀƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ƎŀǊŀ Řƛ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴǘƛ ŎƘŜΣ ǇŜǊ ŀǾŀǊƛŜΣ ƛƴŎƛŘŜƴǘƛ ƻŘ ŀƭǘǊƻ ƴƻƴ ŀǾŜǎǎŜǊƻ 
potuto portare a termine una prova speciale o avessero saltato un controllo orario. La riammissione può 
essere richiesta da ogni concorrente che ha regolaǊƳŜƴǘŜ ǇǊŜǎƻ ƭŀ ǇŀǊǘŜƴȊŀ Řŀƭ /ƻƴǘǊƻƭƭƻ hǊŀǊƛƻ ά/h лέΦ 
Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ǊƛŀƳƳƛǎǎƛƻƴŜΣ ǎǳ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ ǊƛŎƘƛŜǎǘŀ ǎŎǊƛǘǘŀ ŘŜƭ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴǘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘŀ ŀƭƭΩ!ŘŘŜǘǘƻ ŀƭƭŜ 
wŜƭŀȊƛƻƴƛ Ŏƻƴ ƛ /ƻƴŎƻǊǊŜƴǘƛ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŀƭ ǇŀǊŎƻ ŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀΣ ŝ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ 
penalizzazioni in tempo: 
ω ǇŜǊ ƻƎƴƛ ǎŜȊƛƻƴŜ Řƛ ƎŀǊŀ ƴƻƴ ǳƭǘƛƳŀǘŀ ƭŀ ƳŜŘƛŀ ŘŜƛ ǘŜƳǇƛ Řƛ ǇǊƻǾŀ ǎǇŜŎƛŀƭŜ ǊŜŀƭƛȊȊŀǘƛ Řŀ ǘǳǘǘƛ ƛ 
concorrenti della propria classe che avranno terminato regolarmente la sezione + 60 secondi 
La riammissione alla gara avverrà dal controllo orario di uscita dal primo parco assistenza successivo al 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ǊƛŀƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ƛƴ ƎŀǊŀ Ŝ ǎŀǊŁ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘŀ ŀƭ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴǘŜ ŘŀƭƭΩ!ŘŘŜǘǘƻ ŀƭƭŜ wŜƭŀȊƛƻƴƛ Ŏƻƴ ƛ 
Concorrenti presente al parco assistenza.  
Ad ogni concorrente sarà quindi comunicato un orario di transito al controllo orario corrispondente 
ŀƭƭΩǳǎŎƛǘŀ Řŀƭ ǇŀǊŎƻ ŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀΦ ¦ƴ ǊƛǘŀǊŘƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀƛ мр Ƴƛƴǳǘƛ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀ ǘŀƭŜ ƻǊŀǊƛƻ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊŁ 
ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭŀ ǊƛŀƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ƛƴ ǘŀƭŜ ǎŜȊƛƻƴŜ Řƛ ƎŀǊŀΦ Lƭ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴǘŜ ǇƻǘǊŁ ŎƘƛŜŘŜǊŜ Řƛ ŜǎǎŜǊŜ 
riammesso alla sezione successiva. 
Prima di essere riammessa alla gara la vettura sarà sottoposta ad ulteriore verifica tecnica da parte dei 
Commissari Tecnici. 
 

14. CHICANES 

14.1 Tutte le eventuali chicanes riportate nel road book sono indicate lungo il percorso, durante le 
ǊƛŎƻƎƴƛȊƛƻƴƛΣ Řŀ ǳƴ ŎŀǊǘŜƭƭƻ Řƛ ŦƻƴŘƻ Ǝƛŀƭƭƻ ǊƛǇƻǊǘŀƴǘŜ ƭŀ ǎŎǊƛǘǘŀ ά/IL/!b9έΦ vǳŜǎǘƻ ŎŀǊǘŜƭƭƻ ƛƴŘƛŎŀ ƛƭ 
ǇƻǎƛȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ǇǊƛƳŀ ōŀǊǊƛŜǊŀΦ [ΩŀōōŀǘǘƛƳŜƴǘƻΣ ƛƭ ǎƻƭƻ ǎǇƻǎǘŀƳŜƴǘƻ ƻŘ ƛƭ ǎŀƭǘƻ ǾƻƭƻƴǘŀǊƛƻ Řƛ 
una chicanes o di una sola singola barriera comporteranno, a carico del conduttore responsabile: 
ω una penalizzazione di 20 secondi per la prima infrazione 
ω una penalizzazione di 60 secondi per la seconda infrazione 
ω ƭΩŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀƭƭŀ ƎŀǊŀ ǇŜǊ ƭŀ ǘŜǊȊŀ ƛƴŦǊŀȊƛƻƴŜΦ 

 

15. SHAKEDOWN 

15.1 Per tutti i concorrenti è prevista la possibilità di effettuare un test con la vettura da gara 
(shakedown) venerdì 29 luglio 2011 dalle ore 20.00 alle ore 23.00 in località Faetano(RSM). 



                                                                                                                                                                                                              

 

15.2 Il percorso si sviluppa per circa mt. 2.100. La quota di partecƛǇŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭƻ ǎƘŀƪŜŘƻǿƴ ŝ Řƛ ϵ мнлΣлл 
e comprende un numero massimo di 4 passaggi.  

 

16. RECLAMI - APPELLI 

16.1 Tutti i reclami dovranno essere presentati per iscritto ai Commissari Sportivi accompagnati dalla 
ǎƻƳƳŀ Řƛ ϵ рллΣллΣ ƛƳǇƻǊǘƻ ŎƘŜ ƴƻƴ ǎŀǊŁ ǊŜǎǘƛtuito se il reclamo verrà giudicato anche 
parzialmente infondato. 

 

17. DISPOSIZIONI GENERALI 

17.1 La manifestazione è organizzata in conformità al Codice Sportivo Internazionale FIA e suoi allegati.  
Per quanto non previsto dal presente Regolamento, valgono i Regolamenti e le Norme FIA dove 
applicabili. 
Per il fatto stesso dell'iscrizione alla gara, ciascun concorrente dichiara per sé e per i propri 
conduttori, navigatori, dipendenti e incaricati : 

¶ di conoscere, impegnandosi a rispettare e farle rispettare, le disposizioni del Codice Sportivo 
Internazionale e suoi allegati, della FAMS e del presente regolamento particolare; 

¶ di riconosce la FAMS quale unica Federazione Sportiva competente; 

¶ di impegnarsi a risolvere qualsiasi controversia, che potesse insorgere per fatti derivanti 
dall'Organizzazione e dallo svolgimento della gara, mediante i meccanismi e i metodi di 
soluzione predisposti dalla FAMS, rinunciando ad adire altre autorità che non siano quelle 
sportive per la tutela dei suoi diritti ed interessi e di quelli dei propri conduttori, navigatori, 
dipendenti e incaricati; 

¶ di ritenere sollevati la FAMS, l'Organizzatore e tutte le persone addette all'organizzazione, gli 
Ufficiali di gara ed i proprietari dei percorsi dove si svolge la gara da ogni responsabilità circa 
eventuali danni occorsi ad esso concorrente, suoi conduttori, dipendenti e incaricati o cose, 
oppure prodotti o causati a terzi o cose da esso concorrente, suoi conduttori, navigatori, 
dipendenti e incaricati. 

 

18. CLASSIFICHE 

18.1 Le penalizzazioni saranno espresse in tempo. La classifica finale verrà ottenuta sommando i tempi 
impiegati in tutte le prove speciali effettuate oltre alle penalità riportate durante la gara espresse 
in tempo. 

18.2 Il rilevamento del tempo impiegato in prova speciale sarà rilevato al centesimo di secondo 
18.3 In casi di ex-aequo, sarà proclamato vincitore colui che avrà ottenuto il miglior tempo nella prima 

prova cronometrata. Se ciò non fosse sufficiente si prenderà in considerazione la seconda, la terza 
e così via. 

18.4 Sono previste tre diverse classifiche generali: 

¶ Vetture omologate 

¶ Gruppo F (classifica unica) 

¶ Gruppo GF (classifica unica) 
Sarà dichiarata vincitore il primo classificato in qualsiasi classifica generale avente il miglior tempo 
assoluto. 

 

19. PREMI  

19.1 Sono previsǘƛ ƛ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ǇǊŜƳƛ ŘΩƻƴƻǊŜΥ 

¶ dal 1° al 5° equipaggio classificato della Classifica Generale vetture omologate 

¶ dal 1° al 5° equipaggio classificato della Classifica Generale unica Gruppo F 

¶ dal 1° al 3° equipaggio classificato della Classifica Generale unica Gruppo GF 

¶ dal 1° al 3° equipaggio classificato di ogni classe costituita di almeno tre vetture 

¶ al 1° equipaggio interamente femminile di ogni classifica generale 
 

SCUDERIA SAN MARINO 
Il Presidente 

Roberto Benedettini 
 

F.A.M.S. 
Il Presidente 

Filippo Reggini 
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Allegato 1 ς tabella tempi/distanze 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 


